PRAY WI FORTHE

Unborn

“l praise you because | am,
wonderfully made;

wonderful are your works!”
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Donna's Loving . ..
Littles Daycare ..4his

17 years of operation
% Warm and loving environment for your child
i 8 Children 4 weeks - 5 yrs. old
‘B'Smaller group size for more individualized attention
%@ Quality State Licensed Childcare
\\\&, Member of Kansas Links to Quality Initiative

e e ey
Owned/Operated by Donna Loewen
620-353-3096

Weber Refrigeration
Air Conditioning * Heating
Free Estimates on New Equipment

24 hour Service

Se Habla Espanol  620-353-1343

® 504 W Oklahoma Ave
Ulysses, KS 67880

620-424-1869
kansasautosalesinc.com

SALES & DETAILING

|
|
OMAR PEREZ | PARISHIONER ‘

4§ PARKSIDE
1= P Seed & Sales, LLC

Parishioner

JODI NELSON
jnelson@richfieldacres.com

620.351.1600

@
c Loiterd
Restaurant

620.492.1701

Drive Thru Open!

¢ Monday —Saturday
11:00 AM—8:00 PM

¢ Sunday
11:00 AM — 2:00 PM

JESUSFLORES
620-952-3188

cneconstructionandhandyman@qmail.com
SERVICES:

-REMODELING -WINDOWS/DOORS
-BATHROOM  -KITCHEN
-FLOORING -PAINT

-SIDING -& MORE!

CONSTRUCTION
& HANDYMAN LLC

Space Available for
advertising!

iEspacio disponible
para publicidad!

AIR COMFORT CONSULTANTS

©

BRINGING COMFORT FROM
OUR PLACE TO YOURSY

® Commercial ® Residential ® Heating

B Cooling

_(620) 424-1111 Parishioner

® Sheetmetal

Y

AGAVE AZUL

Mexican Restaurant

1104 E Oklahoma Ave
(620) 356-2720

Monday - Tuesday 4-9 PM
Wednesday - Sunday
11AM-9PM

Space Available for
advertising!
iEspacio disponible
para publicidad!

help.

advertisers!

Attention Business Owners and Generous Parishioners!

We will be working on setting up the advertising sponsorships for our bulletin.
Please consider advertising in our bulletin.

Advertisements can be purchased for a business, family, or a sponsor ad can be pur-
chased supporting community service organizations. We need and appreciate your

If you are interested or would like more information, please call Marina at
(620) 356-1532. Thank you in advance for your generous support, and please patronize our

Cleaning & Lawn Services, LLC

620-510-9783

* Home » Offices
* Apartments * Move In/Out
« After Construction Cleaning

A

__Fully Insured

jJo1sea ajif 1nok Buyepy

Ulysses Building
Supply Co., Inc.

322 South Main

Ulysses, KS 67880

620-356-3877

F_u,uw.

Say
To the advertisers who
support our bulletin

MARY QUEEN OF PEACE

804 N. Colorado, Ulysses, KS 67880
& ST. BERNADETTE
105 N. Chestnut, Johnson, KS 67855

Catholic Churches
February 11, 2024

Rev. Eric Gyamfi, Pastor |
804 N. Colorado * Ulysses, Kansas 67880
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Deacon Apolonio Rodriguez

A\ D
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SIXTH SUNDAY IN ORDINARY TIME, CYCLE B

Sexto Domingo del Tiempo Ordinario, Ciclo B

“iSi quiero: Sana!” wmarcos 1,40

CONFESSIONS
Thursday
6:00—6:30 p.m.
Saturdays
10:00 a.m.

St. Bernadette
Wednesday
6:30-7:30 p.m.

Mass Intention for the Week

ADORATION

Mary Queen of Peace
Every Thursday
1:00 — 8:00 p.m.

St. Bernadette
Every Wednesday
6:30 —7:30 p.m.

PARISH INFO
Office Hours
9:00 am — 12:00 pm &
2:00 pm — 5:00 pm
(620) 356-1532
Secretary: Marina Alvarado

Prayer Line:
(620) 356.5210
(Mr. & Mrs. Smith)

Website:
http://maryqueenofpea
ceandstbernadette.org

T

% | February 11, 2024

Sixth Sunday in Ordinary Time, Cycle B

Tuesday, Feb 13 7:00 pm Espariol  Ulysses
Wednesday, Feb 14 1 23(1) 0pm Eng:!sE ‘lJJI)r/]sses 3
:30 pm nglis ohnson —_

BRSO
Thursday, Feb. 15 1210pm  English  Ulysses
Friday, Feb. 16 10:00am  English  Ulysses | Church
Saturday, Feb. 17 5:30 pm English  Johnson

7:00 pm Espafiol  Johnson
Sunday, Feb. 18 9:00 am English  Ulysses

11:00am  Espafiol  Ulysses

Int of Accion de Gracias

T Alfredo Martinez

T Mary Gleason

Int of Parishioners
Int of Samuel Garcia

T Emilio Mendoza
T Elva Gallegos

Int of Families
Int of Parishioners

T Katie Marie Pauda
T Ruben Castillo

Galaviz Family

Carol Ruth
Robert Lampe

Berenice Garcia
Esperanza Porras
Berenice Garcia

Sharon Porter

Olga Pauda
Noelia Reyes

M mqop1945@gmail.com

@  Mqop Parishschoolreligion




PRAYER

Virginia Cavasos, Mary Pefa, Elizar
Perez, Adolfo Gonzalez, Maria Gonzalez,
Bruce Limper, Irene Garcia, Elijah
Longoria, Vernon Mummey, Jorge Luis
Melendez, Mike Franco, Celia Longoria,
Adela Esparza, Mike Kinsinger, Dave
Taylor, Maggie Ledesma, Dan Rios, Rachel Applegate, Rosalie
King, Aaron & Avan Galaviz. (Please call the parish office to add
or remove names from this list)

WEEKLY CALENDAR| CALENDARIO SEMANAL

oy

Requesls

| ORACION

Weekly Readings | Lecturas Semanales

Feb. 11
Gym | Concurso de Tiro Libre
10:00 am PSR Classes | Clases de Catecismo

3:00—9:30 pm Zoom Classes

1:00 pm Knights Free Throw Contest @ High School

Gn 9:8-15 /Ps 25:4-5, 6-7, 8-9/1 Pt 3:18-22/Mk
1:12-15

Lv 13:1-2, 44-46 /Ps 32:1-2, 5, 11/1 Cor 10:31— Sun

11:1 /Mk 1:40-45

\1133 1:1-11/Ps 119:67, 68, 71, 72, 75, 76/Mk 8:11- [Mon

%?s 1:12-18 /Ps 94:12-13a, 14-15, 18-19/Mk 8:14- |[Tue

JI 2:12-18/Ps 51:3-4, 5-6ab, 12-13, 14 and 17/2 Wed

Cor 5:20—6:2 /Mt 6:1-6, 16-18

Dt 30:15-20 /Ps 1:1-2, 3, 4 and 6 /Lk 9:22-25 Thru

Is 58:1-9a /Ps 51:3-4, 5-6ab, 18-19 /Mt 9:14-15 Fri

Is 58:9b-14 /PS 86:1-2, 3-4, 5-6 /Lk 5:27-32 Sat
Next

MINISTRIES FOR THE COMING WEEK
MINISTROS PARA LA PROXIMA SEMANA

ST. BERNADETTE | SATURDAY, FEBRUARY 17, 2024

Lector: Joann Martin

Feb. 13 7:00 pm RCIA Class & Adult Confirmation Class
Feb. 14 Ash Wednesday | NO PRS | NO CATECISMO
Feb. 16 6:00 pm Station of the Cross Eng.
7:00 pm Via Crucis en Espaiiol
Feb. 18 2:45 pm Baptismal Classes Sp. | Platica Bautismales

Servers: Kendall Floyd & Camden Floyd
EMOC: Clint & Toni Floyd

ASH WEDNESDAY MASS SCHEDULE
HORARIO DE MISAS DEL MIERCOLES DE CENIZA

FFRRIIARY 14AHT 2024 | 14 DF FFRRFRO DF 2024

Time Place Language

12:10 PM Mary Queen of Peace English 7
4:30 PM St. Bernadette English = (C
5:30 PM Santa Bernardita Espafiol 3
7:30 PM Maria Reina de la Paz Espafiol

MARY QUEEN OF PEACE | SUNDAY, FEBRUARY 18, 2024

Servers: Stephanie Garcia, Joseph Lara, Rodolfo Lara

Lector: Holly Feezor ~ Song Leader: Dee Longoria

EMOC: Mark & Joycelyn Wickwar, Nancy Borthwick

Greeters: Delores Mader, Dan McNett, Lupita McNett
Ushers: Victor Hernandez, Kent Knoll, Frank Hernandez,

Tony Longoria

SANTA BERNARDITA | SABADO 17 DE FEBRERO, 2024

Lector: Armando Avelar

KNIGHTS OF COLUMBUS

AN
KorC
ULYSSES COUNCIL #5781 Sipe
<< Y/

LENTEN

Pescado Frito para la Cuaresma

Friday, February 16, 2024

Viernes 16 de febrero de 2024

MENU

Fried Catfish
Fries

i Hush P i
5:00 PM— until Gone (hasta agotar existencia) vs SIRPICS

Civic Center, South Room Coleslaw
[Drive thru, indoor dining, or carry outj Desserts
ventanilla, comedor interior o comida para llevar Water

Pescado Catfish
Funds these causes: Frito
>y Special Olympics, Aid
(oS to families in need,
\ Scholarship, and food

/ Pantry

>,

Papas Francesas

~

Hush Puppies

Ensalada de
Repolio

Finarcia estas causas: Rostres
Olimpiadas especiales, ayuda Agua

a familias necesitadas, becas
y despensas de alimentos

Extraordinario Ministro: Naty Avelar
Monaguillo: Gadier Rascon y Dayana Baray

MARIA REINA DE LA PAZ | DOMINGO 18 DE FEBRERO, 2024

Lector: Sylvia Nuiiez

Servidores: Erisbelie Alvarado, Brandon Mendoza, Isabella

Villar

Ext. Ministro Com: Salome Rodriguez y Marina Alvarado

Comunién Enfermos: Sonia Villar y Carmen Landeros
Ujieres: Alfredo Alvarado, Josué Landeros, Lorenzo Mendoza

Coro: Emmanuel
CALLING ALL BAKERS —

The Knights are looking for any
cake, desserts or cookies
donation to the Lenten Fish Fry,

e,
:‘ &h =

CONTRIBUTION

Friday Feb. 16. Can you please
take your goodies into the Civic
Center kitchen on the day. Thank
you for your anticipated support.

Los Caballeros estdn buscando
donaciones de pasteles, postres o
galletas para el Fish Fry de
Cuaresma, el viernes 16 de feb.
¢Podrian entregar sus delicias en
la cocina del Centro Civico
ese dia?

Gracias por su apoyo anticipado.

Johnson | Feb. 3, 2024
S 878.00 Eng. Mass
S 181.00 Sp.Mass

Ulysses | Feb. 4, 2024
S 2,666.00 Eng. Mass
S 2,108.50 Sp. Mass

THANK YOU!

FROM THE DESK OF THE PASTOR | DESDE EL ESCRITORIO DEL PARRACO

In the gospel, Jesus continues to heal. Today, he encountered a leper. The leper made a humble petition to Jesus; “If you want,
you can cure me”. As a compassionate Savior and master, Jesus responded with both words and actions; “Of course, | want to, be
cured! Instead of avoiding or stigmatizing the leper, Jesus touched and healed him. The healing of the leper is a reminder that the
love of God is inclusive and that everyone has a place in the kingdom. That is lepers who were seen as outcasts at the time of Jesus
were equally destined for salvation. Friends, how do we treat the sick, the weak, the poor, and those rejected by society? We must
show them mercy and help them as Jesus did. As Jesus Christ brought outcasts back into society so we too should have genuine
concern for those who are outcasts in our society. Fr. Eric

En el evangelio, Jesus continta sanando. Hoy se encontrd con un leproso. El leproso le hizo una humilde peticion a Jesus; “Si quie-
res, puedes curarme”. Como Salvador y Maestro compasivo, Jesus respondid tanto con palabras como con acciones; “iSi quiero:
Sana!” En lugar de evitar o estigmatizar al leproso, Jesus lo toco y lo sand. La curacion del leproso es un recordatorio de que el
amor de Dios es inclusivo y que todos tienen un lugar en el reino. Es decir, los leprosos que eran vistos como marginados en la épo-
ca de Jesus estaban igualmente destinados a la salvacion. Amigos, écomo tratamos a los enfermos, a los débiles, a los pobres y a
los rechazados por la sociedad? Debemos mostrarles misericordia y ayudarlos como lo hizo Jesus. Asi como Jesucristo trajo de vuel-
ta a la sociedad a los marginados, nosotros también deberiamos tener una sincera preocupacion por aquellos que son marginados
en nuestra sociedad. Padre Eric

VOCATIONS CHALICE | CALIZ VOCACIONAL CRS RICE BOWL |PLATO DE ARROZ CRS

The Traveling Vocations Chalice will start traveling again! Be- { LENT IS COMING! Join our faith community in a transformative
ginning on Sunday, February 18, the Vocations Chalice will be Lenten journey through CRS Rice Bowl to meet people in
available to travel from home to home for one-week intervals. } Uganda, El Salvador and Indonesia who are working hard to

During that week, the host family or individual will be asked to overcome the challenges of hunger and the impact of climate
make a special effort to pray together with emphasis on an { change. Pick up your family’s CRS Rice Bowl from in the
increase in vocations to the priesthood, religious life, and Entryway of the church. During the 40 days of Lent, we will
marriage, as well as a clear understanding of the vocation to reflect on our connectedness as one family in Christ and work

which Christ is calling each family member. Prayer materials { together to ensure our sisters and brothers worldwide can

will accompany the chalice. A sign-up sheet is at the back of ﬁ thrive. Visit crsricebowl.org to learn more.
the church. } .

% iYA LLEGA LA CUARESMA! Unase a nuestra
iEl Cdliz Vocacional volverd a viajar! A partir del domingo 18 { comunidad de fe en un viaje transformador de
de febrero, el Cdliz Vocacinal estard disponible para visitar ho- Cuaresma a través de Plato de Arroz de CRS

para conocer a personas en Uganda, El Salvador e Indonesia
gue estan trabajando arduamente para superar los desafios del
hambre y el impacto del cambio climatico. Recoja el Plato de
Arroz CRS de su familia en la entrada de la iglesia. Durante los
40 dias de Cuaresma, reflexionaremos sobre nuestra conexion

gares en intervalos de una semana. Durante esa semana, se le }
pedird a la familia anfitriona/ individuo que haga un esfuerzo

para orar con énfasis por un aumento de las vocaciones al sac-
erdocio, la vida religiosa y el matrimonio, con una comprension
clara de la vocacion a la que Cristo estd destinado a llamando }

a cada miembro de la familia. Los materiales de oracion como una familia en Cristo y trabajaremos juntos para
acompanar el cdliz. Hay una hoja de inscripcion en la entrada { garantizar que nuestras hermanas y h.e.rmano.s entodoel
principal dela Iglesia mundo puedan prosperar. Visite crsricebowl.org
‘ } para obtener mas informacion.
TWO PRECEPTS OF LENT | DOS PRECEPTO DE CUARESMA: Scan QR
1. Abstaining: which means not eating meat on the days of: Ash Wednesday - Each Friday of Lent. This law obliges
every person between 14 and 59 years of age. Q flocknote

2. Fasting: this means eating only one meal per day during the days of: Ash Wednesday (February 14) & Good

Friday (March 29) This obliges all persons of good health of 18 to 59 years old. There is exception for workers of

very heavy labors.

In Summary: Ash Wednesday (February 14) —
Every Friday — ABSTAIN

ABSTAIN and FAST
Good Friday (March 29)— ABSTAIN and FAST

1. La Abstinencia: que quiere decir no comer carne los siguientes dias: Miércoles de Ceniza - Todos los Viernes de
Cuaresma. Esta ley obliga a toda persona entre los 14 a 59 afios de edad.
2. El Ayuno: esto quiere decir que solo se come una comida al dia para el: Miércoles de Ceniza (febrero 14) y Vier-
nes Santo (29 de marzo), se obliga a toda persona de buena salud de entre los 18 a 59 afios. Hay excepcidn para
los trabajadores de trabajos muy pesados.
En Resumen:  Miércoles de Ceniza (febrero 14) —ABSTINENCIA y AYUNO

Todos los viernes — solo ABSTENENCIA  Viernes Santo (29 de marzo)

— ABSTENENCIA y AYUNO



